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ו1 וַיְצַ֞
Y–ordenó
H6680

אֶת־
a
H0853

ר אֲשֶׁ֣
el–que

עַל־
sobre

֮ בֵּיתוֹ
casa–suya

֒ לֵאמֹר
diciendo
H0559

א מַלֵּ֞
llena
H4390

אֶת־
a
H0853

ת אַמְתְּחֹ֤
costales–de
H0572

אֲנָשִׁים֙ הָֽ
los–hombres
H0376

כֶל אֹ֔
comida
H0400

ר כַּאֲשֶׁ֥
como

יוּכְל֖וּן
puedan
H3201

שְׂאֵת֑
llevar
H5375

ים וְשִׂ֥
y–pon

סֶף־ כֶּֽ
plata–de
H3701

ישׁ אִ֖
hombre
H0376

י בְּפִ֥
en–boca–de
H6310

אַמְתַּחְתּֽוֹ׃
costal–suyo
H0572

Y MANDÓ José al mayordomo de su casa, diciendo: Hinche los costales de aquestos varones de alimentos, 
cuanto pudieren llevar, y pon el dinero de cada uno en la boca de su costal:

וְאֶת־2
y–a
H0853

י גְּבִיעִ֞
copa–mía
H1375

יעַ גְּבִ֣
copa–de
H1375

סֶף הַכֶּ֗
la–plata
H3701

תָּשִׂים֙
pondrás

֙ בְּפִי
en–boca–de
H6310

חַת אַמְתַּ֣
costal–de
H0572

ן הַקָּטֹ֔
el–pequeño

וְאֵ֖ת
y–a
H0853

סֶף כֶּ֣
plata–de
H3701

שִׁבְר֑וֹ
grano–suyo
H7668

עַשׂ וַיַּ֕
e–hizo

כִּדְבַ֥ר
conforme–a–palabra–de
H1697

ף יוֹסֵ֖
Yosef
H3130

ר אֲשֶׁ֥
que

ר׃ דִּבֵּֽ
habló
H1696

Y pondrás mi copa, la copa de plata, en la boca del costal del menor, con el dinero de su trigo. Y él hizo como dijo 
José.

קֶר3 הַבֹּ֖
la–mañana
H1242

א֑וֹר
luz
H0215

ים וְהָאֲנָשִׁ֣
y–los–hombres
H0376

שֻׁלְּח֔וּ
fueron–enviados
H7971

מָּה הֵ֖
ellos
H1992

ם׃ וַחֲמֹרֵיהֶֽ
y–asnos–de–ellos
H2543

Venida la mañana, los hombres fueron despedidos con sus asnos.

ם4 הֵ֠
ellos
H1992

יָֽצְא֣וּ
salieron
H3318

אֶת־
a
H0853

֮ הָעִיר
la–ciudad

א ֹ֣ ל
no
H3808

הִרְחִיקוּ֒
se–alejaron
H7368

וְיוֹסֵ֤ף
y–Yosef
H3130

אָמַר֙
dijo
H0559

ר אֲשֶׁ֣ לַֽ
al–que

עַל־
sobre

בֵּית֔וֹ
casa–suya

ק֥וּם
levántate

ף רְדֹ֖
persigue
H7291

אַחֲרֵ֣י
tras

ים אֲנָשִׁ֑ הָֽ
los–hombres
H0376

וְהִשַּׂגְתָּם֙
y–los–alcanzarás
H5381

וְאָמַרְתָּ֣
y–dirás
H0559

ם אֲלֵהֶ֔
a–ellos
H0413

לָמָּ֛ה
¿por–qué
H4100

ם שִׁלַּמְתֶּ֥
pagasteis

רָעָ֖ה
mal

חַת תַּ֥
bajo
H8478

ה׃ טוֹבָֽ
bien?

Habiendo ellos salido de la ciudad, de la que aun no se habían alejado, dijo José á su mayordomo: Levántate, y 
sigue á esos hombres; y cuando los alcanzares, diles: ¿Por qué habéis vuelto mal por bien?

הֲל֣וֹא5
¿acaso–no
H3808

זֶ֗ה
este
H2088

ר אֲשֶׁ֨
que

ה יִשְׁתֶּ֤
bebe
H8354

֙ אֲדֹנִי
señor–mío
H0113

בּ֔וֹ
en–él

וְה֕וּא
y–él
H1931

נַחֵ֥שׁ
adivinar
H5172

יְנַחֵ֖שׁ
adivina
H5172

בּ֑וֹ
en–él?

ם הֲרֵעֹתֶ֖
hicisteis–mal

ר אֲשֶׁ֥
que

ם׃ עֲשִׂיתֶֽ
hicisteis

¿No es ésta en la que bebe mi señor, y por la que suele adivinar? habéis hecho mal en lo que hicisteis.
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יַּשִּׂגֵם6֑ וַֽ
Y–los–alcanzó
H5381

ר וַיְדַבֵּ֣
y–habló
H1696

ם אֲלֵהֶ֔
a–ellos
H0413

אֶת־
a
H0853

ים הַדְּבָרִ֖
las–palabras
H1697

לֶּה׃ הָאֵֽ
las–estas
H0428

Y como él los alcanzó, díjoles estas palabras.

וַיֹּאמְר֣ו7ּ
Y–dijeron
H0559

יו אֵלָ֔
a–él
H0413

לָמָּ֚ה
¿por–qué
H4100

ר יְדַבֵּ֣
habla
H1696

י אֲדֹנִ֔
señor–mío
H0113

ים כַּדְּבָרִ֖
como–las–palabras
H1697

הָאֵלֶּ֑ה
las–estas?
H0428

חָלִי֙לָה֙
¡lejos–sea
H2486

יךָ לַעֲבָדֶ֔
de–siervos–tuyos
H5650

מֵעֲשׂ֖וֹת
de–hacer

כַּדָּבָ֥ר
como–la–palabra
H1697

ה׃ הַזֶּֽ
la–esta!
H2088

Y ellos le respondieron: ¿Por qué dice mi señor tales cosas? Nunca tal hagan tus siervos.

הֵן8֣
he–aquí
H2005

סֶף כֶּ֗
plata
H3701

ר אֲשֶׁ֤
que

֙ מָצָא֙נוּ
hallamos
H4672

י בְּפִ֣
en–boca–de
H6310

ינוּ אַמְתְּחֹתֵ֔
costales–nuestros
H0572

נוּ הֱשִׁיבֹ֥
devolvimos
H7725

אֵלֶ֖יךָ
a–ti
H0413

מֵאֶרֶ֣ץ
de–tierra–de
H0776

כְּנָעַ֑ן
Kenaán

יךְ וְאֵ֗
¿y–cómo

נִגְנֹב֙
robaríamos
H1589

ית מִבֵּ֣
de–casa–de

יךָ אֲדֹנֶ֔
señor–tuyo
H0113

סֶף כֶּ֖
plata
H3701

א֥וֹ
o

ב׃ זָהָֽ
oro?
H2091

He aquí, el dinero que hallamos en la boca de nuestros costales, te lo volvimos á traer desde la tierra de Canaán; 
¿cómo, pues, habíamos de hurtar de casa de tu señor plata ni oro?

ר9 אֲשֶׁ֨
aquel–que

א יִמָּצֵ֥
se–halle
H4672

אִתּ֛וֹ
con–él
H0854

יךָ מֵעֲבָדֶ֖
de–siervos–tuyos
H5650

וָמֵת֑
y–morirá
H4191

וְגַם־
y–también
H1571

חְנוּ אֲנַ֕
nosotros
H0587

הְיֶה֥ נִֽ
seremos
H1961

אדֹנִ֖י לַֽ
para–señor–mío
H0113

ים׃ לַעֲבָדִֽ
por–siervos
H5650

Aquel de tus siervos en quien fuere hallada la copa, que muera, y aun nosotros seremos siervos de mi señor.

אמֶר10 וַיֹּ֕
Y–dijo
H0559

גַּם־
también
H1571

ה עַתָּ֥
ahora
H6258

כְדִבְרֵיכֶ֖ם
como–palabras–vuestras
H1697

כֶּן־
así

ה֑וּא
él
H1931

ר אֲשֶׁ֨
aquel–que

יִמָּצֵ֤א
se–halle
H4672

אִתּוֹ֙
con–él
H0854

יִהְיֶה־
será
H1961

י לִּ֣
para–mí

בֶד עָ֔
siervo
H5650

ם וְאַתֶּ֖
y–vosotros

תִּהְי֥וּ
seréis
H1961

ם׃ נְקִיִּֽ
inocentes

Y él dijo: También ahora sea conforme á vuestras palabras; aquél en quien se hallare, será mi siervo, y vosotros 
seréis sin culpa.

יְמַהֲר֗ו11ּ וַֽ
Y–se–apresuraron

דוּ וַיּוֹרִ֛
y–bajaron
H3381

ישׁ אִ֥
hombre
H0376

אֶת־
a
H0853

אַמְתַּחְתּ֖וֹ
costal–suyo
H0572

אָרְ֑צָה
tierra
H0776

יִּפְתְּח֖וּ וַֽ
y–abrieron

ישׁ אִ֥
hombre
H0376

אַמְתַּחְתּֽוֹ׃
costal–suyo
H0572

Ellos entonces se dieron prisa, y derribando cada uno su costal en tierra, abrió cada cual el costal suyo.
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ש12ׂ וַיְחַפֵּ֕
Y–buscó
H2664

בַּגָּד֣וֹל
en–el–grande

ל הֵחֵ֔
comenzó

ן וּבַקָּטֹ֖
y–en–el–pequeño

ה כִּלָּ֑
terminó
H3615

וַיִּמָּצֵא֙
y–se–halló
H4672

יעַ הַגָּבִ֔
la–copa
H1375

חַת בְּאַמְתַּ֖
en–costal–de
H0572

ן׃ בִּנְיָמִֽ
Binyamín
H1144

Y buscó; desde el mayor comenzó, y acabó en el menor; y la copa fué hallada en el costal de Benjamín.

יִּקְרְע֖ו13ּ וַֽ
Y–rasgaron
H7167

שִׂמְלֹתָ֑ם
vestidos–de–ellos
H8071

יַּעֲמֹס֙ וַֽ
y–cargó
H6006

אִ֣ישׁ
hombre
H0376

עַל־
sobre

חֲמֹר֔וֹ
asno–suyo
H2543

בוּ וַיָּשֻׁ֖
y–volvieron
H7725

ירָה׃ הָעִֽ
a–la–ciudad

Entonces ellos rasgaron sus vestidos, y cargó cada uno su asno, y volvieron á la ciudad.

א14 ֹ֨ וַיָּב
Y–entró
H0935

יְהוּדָ֤ה
Yehudah
H3063

֙ וְאֶחָיו
y–hermanos–suyos
H0251

יתָה בֵּ֣
casa–de

ף יוֹסֵ֔
Yosef
H3130

וְה֖וּא
y–él
H1931

עוֹדֶ֣נּוּ
todavía–él
H5750

ם שָׁ֑
allí
H8033

וַיִּפְּל֥וּ
y–cayeron
H5307

לְפָנָי֖ו
delante–de–él
H6440

רְצָה׃ אָֽ
tierra
H0776

Y llegó Judá con sus hermanos á casa de José, que aun estaba allí, y postráronse delante de él en tierra.

וַיֹּ֤אמֶר15
Y–dijo
H0559

לָהֶם֙
a–ellos

ף יוֹסֵ֔
Yosef
H3130

ה־ מָֽ
¿qué
H4100

ה הַמַּעֲשֶׂ֥
el–hecho
H4639

הַזֶּ֖ה
el–este
H2088

ר אֲשֶׁ֣
que

עֲשִׂיתֶ֑ם
hicisteis?

הֲל֣וֹא
¿acaso–no
H3808

ם יְדַעְתֶּ֔
sabíais
H3045

י־ כִּֽ
que

נַחֵ֧שׁ
adivinar
H5172

יְנַחֵ֛שׁ
adivina
H5172

ישׁ אִ֖
hombre
H0376

ר אֲשֶׁ֥
que

נִי׃ כָּמֹֽ
como–yo?
H3644

Y díjoles José: ¿Qué obra es esta que habéis hecho? ¿no sabéis que un hombre como yo sabe adivinar?

וַיֹּ֣אמֶר16
Y–dijo
H0559

ה יְהוּדָ֗
Yehudah
H3063

מַה־
¿qué
H4100

נֹּאמַר֙
diremos
H0559

י אדֹנִ֔ לַֽ
a–señor–mío?
H0113

מַה־
¿qué
H4100

ר נְּדַבֵּ֖
hablaremos?
H1696

וּמַה־
¿y–qué
H4100

ק נִּצְטַדָּ֑
nos–justificaremos?
H6663

ים הָאֱלֹהִ֗
el–Elohim
H0430

מָצָא֙
halló
H4672

אֶת־
a
H0853

ן עֲוֹ֣
iniquidad–de
H5771

יךָ עֲבָדֶ֔
siervos–tuyos
H5650

הִנֶּנּ֤וּ
henos–aquí
H2009

עֲבָדִים֙
siervos
H5650

י אדֹנִ֔ לַֽ
para–señor–mío
H0113

גַּם־
tanto
H1571

חְנוּ אֲנַ֕
nosotros
H0587

גַּ֛ם
como
H1571

אֲשֶׁר־
aquel–que

א נִמְצָ֥
se–halló
H4672

יעַ הַגָּבִ֖
la–copa
H1375

בְּיָדֽוֹ׃
en–mano–suya
H3027

Entonces dijo Judá: ¿Qué diremos á mi señor? ¿qué hablaremos? ¿ó con qué nos justificaremos? Dios ha hallado 
la maldad de tus siervos: he aquí, nosotros somos siervos de mi señor, nosotros, y también aquél en cuyo poder 
fué hallada la copa.

אמֶר17 וַיֹּ֕
Y–dijo
H0559

חָלִ֣ילָה
¡lejos–sea
H2486

י לִּ֔
de–mí

מֵעֲשׂ֖וֹת
de–hacer

ֹ֑את ז
esto!
H2063

ישׁ הָאִ֡
el–hombre
H0376

אֲשֶׁר֩
que

א נִמְצָ֨
se–halló
H4672

יעַ הַגָּבִ֜
la–copa
H1375

בְּיָד֗וֹ
en–mano–suya
H3027

ה֚וּא
él
H1931

יִהְיֶה־
será
H1961

י לִּ֣
para–mí

בֶד עָ֔
siervo
H5650

ם וְאַתֶּ֕
y–vosotros

עֲל֥וּ
subid
H5927

לְשָׁל֖וֹם
en–paz
H7965

אֶל־
a
H0413

ם׃ אֲבִיכֶֽ
padre–vuestro
H0001

פ
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Y él respondió: Nunca yo tal haga: el varón en cuyo poder fué hallada la copa, él será mi siervo; vosotros id en 
paz á vuestro padre.

וַיִּגַּ֨ש18ׁ
Y–se–acercó
H5066

יו אֵלָ֜
a–él
H0413

ה יְהוּדָ֗
Yehudah
H3063

֮ וַיֹּאמֶר
y–dijo
H0559

י בִּ֣
por–favor
H0994

אֲדֹנִי֒
señor–mío
H0113

יְדַבֶּר־
hable
H1696

א נָ֨
por–favor
H4994

עַבְדְּךָ֤
siervo–tuyo
H5650

דָבָר֙
palabra
H1697

בְּאָזְנֵי֣
en–oídos–de
H0241

י אֲדֹנִ֔
señor–mío
H0113

וְאַל־
y–no
H0408

יִ֥חַר
se–encienda
H2734

אַפְּךָ֖
ira–tuya
H0639

ךָ בְּעַבְדֶּ֑
en–siervo–tuyo
H5650

י כִּ֥
porque

כָמ֖וֹךָ
como–tú
H3644

ה׃ כְּפַרְעֹֽ
como–Faraón
H6547

Entonces Judá se llegó á él, y dijo: Ay señor mío, ruégote que hable tu siervo una palabra en oídos de mi señor, y 
no se encienda tu enojo contra tu siervo, pues que tú eres como Faraón.

אֲדֹנִי19֣
señor–mío
H0113

ל שָׁאַ֔
preguntó
H7592

אֶת־
a
H0853

יו עֲבָדָ֖
siervos–suyos
H5650

ר לֵאמֹ֑
diciendo
H0559

הֲיֵשׁ־
¿hay
H3426

לָכֶ֥ם
a–vosotros

אָ֖ב
padre
H0001

אוֹ־
o

ח׃ אָֽ
hermano?
H0251

Mi señor preguntó á sus siervos, diciendo: ¿Tenéis padre ó hermano?

וַנֹּא֙מֶר20֙
Y–dijimos
H0559

אֶל־
a
H0413

י אֲדֹנִ֔
señor–mío
H0113

יֶשׁ־
hay
H3426

֙ לָנ֙וּ
a–nosotros

אָב֣
padre
H0001

ן זָקֵ֔
anciano
H2205

וְיֶלֶ֥ד
e–hijo–de
H3206

זְקֻנִ֖ים
vejez
H2208

קָטָן֑
pequeño

יו וְאָחִ֨
y–hermano–suyo
H0251

ת מֵ֜
murió
H4191

ר וַיִּוָּתֵ֨
y–quedó
H3498

ה֧וּא
él
H1931

לְבַדּ֛וֹ
solo–él
H0905

לְאִמּ֖וֹ
de–madre–suya
H0517

יו וְאָבִ֥
y–padre–suyo
H0001

אֲהֵבֽוֹ׃
lo–ama
H0157

Y nosotros respondimos á mi señor: Tenemos un padre anciano, y un mozo que le nació en su vejez, pequeño 
aún; y un hermano suyo murió, y él quedó solo de su madre, y su padre lo ama.

וַתֹּא֙מֶר21֙
Y–dijiste
H0559

אֶל־
a
H0413

יךָ עֲבָדֶ֔
siervos–tuyos
H5650

הוּ הוֹרִדֻ֖
hacedlo–descender
H3381

אֵלָי֑
a–mí
H0413

ימָה וְאָשִׂ֥
y–pondré

עֵינִ֖י
ojo–mío

יו׃ עָלָֽ
sobre–él

Y tú dijiste á tus siervos: Traédmelo, y pondré mis ojos sobre él.

וַנֹּא֙מֶר22֙
Y–dijimos
H0559

אֶל־
a
H0413

י אֲדֹנִ֔
señor–mío
H0113

לאֹ־
no
H3808

יוּכַ֥ל
puede
H3201

הַנַּ֖עַר
el–joven
H5288

לַעֲזֹ֣ב
dejar

אֶת־
a
H0853

יו אָבִ֑
padre–suyo
H0001

וְעָזַב֥
y–dejará

אֶת־
a
H0853

יו אָבִ֖
padre–suyo
H0001

ת׃ וָמֵֽ
y–morirá
H4191

Y nosotros dijimos á mi señor: El mozo no puede dejar á su padre, porque si le dejare, su padre morirá.

וַתֹּא֙מֶר23֙
Y–dijiste
H0559

אֶל־
a
H0413

יךָ עֲבָדֶ֔
siervos–tuyos
H5650

אִם־
si

א ֹ֥ ל
no
H3808

יֵרֵ֛ד
desciende
H3381

אֲחִיכֶ֥ם
hermano–vuestro
H0251

ן הַקָּטֹ֖
el–pequeño

אִתְּכֶם֑
con–vosotros
H0854

א ֹ֥ ל
no
H3808

תֹסִפ֖וּן
añadiréis
H3254

לִרְא֥וֹת
para–ver
H7200

פָּנָֽי׃
rostro–mío
H6440
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Y dijiste á tus siervos: Si vuestro hermano menor no descendiere con vosotros, no veáis más mi rostro.

24֙ וַיְהִי
Y–fue
H1961

י כִּ֣
cuando

ינוּ עָלִ֔
subimos
H5927

ל־ אֶֽ
a
H0413

עַבְדְּךָ֖
siervo–tuyo
H5650

י אָבִ֑
padre–mío
H0001

גֶּד־ וַנַּ֨
y–declaramos
H5046

ל֔וֹ
a–él

אֵ֖ת
a
H0853

י דִּבְרֵ֥
palabras–de
H1697

י׃ אֲדֹנִֽ
señor–mío
H0113

Aconteció pues, que como llegamos á mi padre tu siervo, contámosle las palabras de mi señor.

וַיֹּ֖אמֶר25
Y–dijo
H0559

ינוּ אָבִ֑
padre–nuestro
H0001

בוּ שֻׁ֖
volved
H7725

שִׁבְרוּ־
comprad
H7666

לָ֥נוּ
para–nosotros

מְעַט־
un–poco–de
H4592

כֶל׃ אֹֽ
comida
H0400

Y dijo nuestro padre: Volved á comprarnos un poco de alimento.

אמֶר26 וַנֹּ֕
Y–dijimos
H0559

א ֹ֥ ל
no
H3808

נוּכַ֖ל
podemos
H3201

לָרֶ֑דֶת
descender
H3381

אִם־
si

יֵשׁ֩
está
H3426

ינוּ אָחִ֨
hermano–nuestro
H0251

ן הַקָּטֹ֤
el–pequeño

֙ אִתָּנ֙וּ
con–nosotros
H0854

דְנוּ וְיָרַ֔
y–descenderemos
H3381

כִּי־
porque

א ֹ֣ ל
no
H3808

ל נוּכַ֗
podemos
H3201

לִרְאוֹת֙
para–ver
H7200

פְּנֵי֣
rostro–de
H6440

ישׁ הָאִ֔
el–hombre
H0376

ינוּ וְאָחִ֥
y–hermano–nuestro
H0251

ן הַקָּטֹ֖
el–pequeño

אֵינֶנּ֥וּ
no–está
H0369

נוּ׃ אִתָּֽ
con–nosotros
H0854

Y nosotros respondimos: No podemos ir: si nuestro hermano fuere con nosotros, iremos; porque no podemos 
ver el rostro del varón, no estando con nosotros nuestro hermano el menor.

וַיֹּ֛אמֶר27
Y–dijo
H0559

עַבְדְּךָ֥
siervo–tuyo
H5650

י אָבִ֖
padre–mío
H0001

אֵלֵי֑נוּ
a–nosotros
H0413

ם אַתֶּ֣
vosotros

ם יְדַעְתֶּ֔
sabéis
H3045

י כִּ֥
que

שְׁנַיִ֖ם
dos
H8147

יָֽלְדָה־
dio–a–luz
H3205

י לִּ֥
para–mí

י׃ אִשְׁתִּֽ
esposa–mía
H0802

Entonces tu siervo mi padre nos dijo: Vosotros sabéis que dos me parió mi mujer;

וַיֵּצֵ֤א28
y–salió
H3318

אֶחָד֙ הָֽ
el–uno
H0259

י אִתִּ֔ מֵֽ
de–con–mí
H0854

ר וָאֹמַ֕
y–dije
H0559

אַ֖ךְ
ciertamente
H0389

ף טָרֹ֣
despedazar
H2963

טֹרָ֑ף
fue–despedazado
H2963

א ֹ֥ וְל
y–no
H3808

יו רְאִיתִ֖
lo–vi
H7200

עַד־
hasta
H5704

נָּה׃ הֵֽ
ahora
H2008

Y el uno salió de conmigo, y pienso de cierto que fué despedazado, y hasta ahora no le he visto;

ם29 וּלְקַחְתֶּ֧
y–tomaréis
H3947

גַּם־
también
H1571

אֶת־
a
H0853

זֶה֛
este
H2088

מֵעִ֥ם
de–con

פָּנַי֖
rostro–mío
H6440

וְקָרָ֣הוּ
y–le–acontecerá

אָס֑וֹן
mal
H0611

ם וְהֽוֹרַדְתֶּ֧
y–haréis–descender
H3381

אֶת־
a
H0853

י שֵׂיבָתִ֛
canas–mías
H7872

בְּרָעָ֖ה
con–mal

לָה׃ שְׁאֹֽ
al–Sheol
H7585

Y si tomareis también éste de delante de mí, y le aconteciere algún desastre, haréis descender mis canas con 
dolor á la sepultura.
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ה30 וְעַתָּ֗
y–ahora
H6258

֙ כְּבֹאִי
al–venir–yo
H0935

אֶל־
a
H0413

עַבְדְּךָ֣
siervo–tuyo
H5650

י אָבִ֔
padre–mío
H0001

וְהַנַּ֖עַר
y–el–joven
H5288

אֵינֶנּ֣וּ
no–está
H0369

נוּ אִתָּ֑
con–nosotros
H0854

וְנַפְשׁ֖וֹ
y–alma–suya
H5315

ה קְשׁוּרָ֥
ligada
H7194

בְנַפְשֽׁוֹ׃
en–alma–suya
H5315

Ahora, pues, cuando llegare yo á tu siervo mi padre, y el mozo no fuere conmigo, como su alma está ligada al 
alma de él,

וְהָיָ֗ה31
y–será
H1961

כִּרְאוֹת֛וֹ
al–ver–él
H7200

כִּי־
que

ין אֵ֥
no–hay
H0369

הַנַּ֖עַר
el–joven
H5288

וָמֵת֑
y–morirá
H4191

ידוּ וְהוֹרִ֨
y–harán–descender
H3381

יךָ עֲבָדֶ֜
siervos–tuyos
H5650

אֶת־
a
H0853

ת שֵׂיבַ֨
canas–de
H7872

עַבְדְּךָ֥
siervo–tuyo
H5650

ינוּ אָבִ֛
padre–nuestro
H0001

בְּיָג֖וֹן
con–tristeza
H3015

לָה׃ שְׁאֹֽ
al–Sheol
H7585

Sucederá que cuando no vea al mozo, morirá: y tus siervos harán descender las canas de tu siervo nuestro padre 
con dolor á la sepultura.

י32 כִּ֤
porque

עַבְדְּךָ֙
siervo–tuyo
H5650

עָרַ֣ב
fue–garante
H6148

אֶת־
a
H0853

עַר הַנַּ֔
el–joven
H5288

מֵעִ֥ם
de–con

י אָבִ֖
padre–mío
H0001

ר לֵאמֹ֑
diciendo
H0559

אִם־
si

א ֹ֤ ל
no
H3808

֙ אֲבִיאֶנּ֙וּ
lo–traigo
H0935

יךָ אֵלֶ֔
a–ti
H0413

אתִי וְחָטָ֥
y–pecaré
H2398

י לְאָבִ֖
contra–padre–mío
H0001

כָּל־
todos
H3605

ים׃ הַיָּמִֽ
los–días
H3117

Como tu siervo salió por fiador del mozo con mi padre, diciendo: Si no te lo volviere, entonces yo seré culpable 
para mi padre todos los días;

ה33 וְעַתָּ֗
y–ahora
H6258

יֵֽשֶׁב־
que–se–quede
H3427

נָא֤
por–favor
H4994

עַבְדְּךָ֙
siervo–tuyo
H5650

חַת תַּ֣
en–lugar–de
H8478

עַר הַנַּ֔
el–joven
H5288

עֶ֖בֶד
siervo
H5650

אדֹנִי֑ לַֽ
para–señor–mío
H0113

וְהַנַּ֖עַר
y–el–joven
H5288

יַעַ֥ל
que–suba
H5927

עִם־
con

יו׃ אֶחָֽ
hermanos–suyos
H0251

Ruégote por tanto que quede ahora tu siervo por el mozo por siervo de mi señor, y que el mozo vaya con sus 
hermanos.

כִּי־34
porque

אֵיךְ֙
¿cómo

עֱלֶה֣ אֶֽ
subiré
H5927

אֶל־
a
H0413

י אָבִ֔
padre–mío
H0001

וְהַנַּ֖עַר
y–el–joven
H5288

אֵינֶנּ֣וּ
no–está
H0369

י אִתִּ֑
conmigo?
H0854

פֶּ֚ן
no–sea–que
H6435

אֶרְאֶה֣
vea
H7200

ע בָרָ֔
en–el–mal

ר אֲשֶׁ֥
que

א יִמְצָ֖
hallará
H4672

אֶת־
a
H0853

י׃ אָבִֽ
padre–mío
H0001

Porque ¿cómo iré yo á mi padre sin el mozo? No podré, por no ver el mal que sobrevendrá á mi padre.
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